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Beryn

Onuc HaBYaJIbHOI JUCUUIUIIHU

Mera Ta 3aBJlaHHS HaBYaJIbHOI TUCLUIUTIHA

CrpykTypa HaBYaJIbHOI JUCIUTLIIHUA

[Iporpama HaBYaIbHOT AUCIUIUTIHU

Metonu HaBYaHHS

3aco0u A1arHOCTUKU Ta KpUTEPii OLIIHIOBAHHS PE3yJIbTaTiB HABUaHHS
CamocriiiHa poOoTa CTYACHTIB

[aauBiTyansHa poOOTa CTyICHTA

OpieHTOBHI 3aBHaHHA I MIJCYMKOBOTO KOHTPOJIIO  3HAHb
CTYJICHTIB

PexomenioBaHna siiteparypa



BCTYII

VkpaiHa sk HOBa He3ajeXHa Jep)kKaBa 3AIMCHIOE BaXKJIMBI 3aX01H, 1100
YBIUTH B CBITOBY CIUIBHOTY. EKOHOMIUHI Ta MOMITHYHI peOopMU CIIPUUHMHUINA
K 1HTEpHAILIOHANI3AII0 YHIBEPCUTETIB, TakK 1 3pOCTaHHA MOOUIBHOCTI
BUKJIagayiB 1 cryAeHTiB. CycniabcTBO MOTpeOye Bce Ouiblie (axiBIiB, SKi
MOXXYTh MpaLIOBaTH HAa MDKHAPOAHOMY pIBHI. Y LbOMY KOHTEKCTI 3HAYEHHS
IHILIOMOBHOT'O CIUJIKYBaHHSI HAOyJIO HAJ3BUYAHOI Bary.

[IpenmeToM HaBYaJIbHOI AMCHMIUIIHM € JIEKCUYHA CHCTEMa aHIIIIMCBHKOT
MOBM 1 (axoBa TEpMIHOJIOTIYHA CHUCTEMa, TIpaMaTU4YHI CTPYKTYpH,
KOMYHIKaTHBH1 OJIMHUII 3 IHIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHS Ta HAYKOBOi TEMaTHKH.

Mupxaucuumutinapui 38’3k Kypc «IIpodeciiine pinoBe 1HIIOMOBHE
CIUIKYBaHHS (QHTJIIChKAa MOBA)» € JIOTIYHUM MPOJOBKEHHIM 0a30BOTO KypCY
«IHo3eMHa (aHrumiiicbka) MoBa (3a MpodeciiHUM CIPSIMYBAHHSIM)» Ta CTABUTH 32
MeTy OUIbIII KOHKPETHI 11T Ta 3aB/IaHHS.

[Iporpamui pe3ynbTaTd HaBYAHHSA: TPAMOTHO BHCIIOBJIIOBATHUCS B YCHIM Ta
nuceMHId  (QopMmi, BHUKOPUCTOBYBAaTH MOBY MNpPOQECIHHOIO CIUIKYBaHHS;
3aCTOCOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY B IpoIleCi KOMYHIKaIlii, MOBJICHHEBI HABUYKH Ta
HOPMHU BIJIOBIJHOT MOBHOI KYJIbTYPH, BHUKOPHUCTOBYBAaTH 1HO3€MHY MOBY Y
npodeciiHOMY CIUJIKYBaHHI Ha BUCOKOMY PiBHI, 3HATH Ta PO3YMITH HAyKOBY
TEPMIHOJIOT1O 31 CTIEIIaJTLHOCTI.



OIMUC HABYAJILHOI JMCLHUNLIHUA

HajimeHyBaHHS IOKA3HUKIB Po3nonis roauH 3a HaBYAJILHUM
IJIAHOM
Jlenna gpopma 3aouHa gopma
HaBYaHHS HaBYaHHS
Kinbkicts kpeautisB EKTC — 12 Pik migroroBku:
3aranbHa KUIbKICTh TOIUH — 360 2-i 2-i
3-i 3-i
4-if
S5-i
KinbkicTe MonyniB — 4 CemecTp:
TwxHeBUX ToauH A AeHHoi dopmu | 3-i, 4-i 3-i, 4-i
HaBYaHHS: 2 5-i1, 6-i 5-ii, 6-it
aynuTopHux — 176 7-i, 8-i
caMoCTiiHO1 poboTu cryaenTa — 184 9-i1, 10-1

Jlexmii:

— ‘ —

[TpakTryuHi (ceMiHAPCHKI):

By micyMKoBOTo KOHTPOJIIO: 3aJI1K JlaGoparopHi:
176 ropa. \ 48 rogx.

dopma  MIJICYMKOBOTO  KOHTPOJIIO: CamocriitHa poOorTa:

yCcHa 184 rop. ‘ 312 ron.

META TA 3ABJJAHHSI HABUYAJIBHOI JJMUCLHUIIJITHA

MeToro BuBUCHHs HaB4aibHOI gucnuiuriau  «lIpodeciitne  nmimoBe
IHIIIOMOBHE CIUJIKYBaHHS» (QHTUIIMCbKa MOBA) €: TOJAJIbIIe BIOCKOHAJICHHS
BOJIOJIIHHS aHTIIMCHKOI0 MOBOIO JIJIS CIICIIaIbHUX IIJIeH K 3ac00y CIIIKYBaHHS
B YCHIH (aynifOBaHHS Ta TOBOPIHHS) 1 MUCAMOBUH (YUTaHHS Ta MUCHMO) GopMi;
OMAaHYBaHHS TAaKOTO DPIBHA 3HaHb, HAaBHYOK 1 BMIHb, KU 3a0e3medyBaTUMeE
HeoOXimHy nisi  (axiBIs KOMYHIKATHBHY CIPOMOXHICTH y  cdepax
po¢eCIHOr0 Ta JUJIOBOTO CITUIKYBAaHHS.

Crnig BpaxoByBaTH, IO JaHa HaBYaJIbHA TUCIUIUIIHA € 3aBEPIIAIHLHOIO B
CHUCTeMi HaBYaHHS aHTJIINCHhKOI MOBM Ha OakamaBpari, TOMY Ma€ CBOI
0COOJMBOCTI K 3MICTOBHI, Tak 1 opraHizamiiiHi. MoOBHHMIA Marepiaji, IO
BHBYAETHCSA BIJIPI3HAETHCS CKIQIHICTIO Ta OPHUTIHAIBHICTIO. ABTCHTHYHICTH
3a0€3MeuyeThCSl  BUKOPUCTAHHSIM  37€OUTBIIOTO  OPUTIHAIBHHUX  JIKEPEI.
[ToBTOpEHHS Ta cucTeMaTu3aIlis, 30KpeMa rpaMaTHIHOTO MaTepiary, IPOXOIUTh
Ha IHIIOMY (BUIIIOMY) piBHI 1 HA HOBOMY MOBHOMY 1 MOBJICHHEBOMY Matepiai.

B ocHOBY Kypcy MOKIaJe€HO MPUHIMIN CHCTEMHOCTI, KOMyHIKaTUBHOI Ta
npodeciifiHOi CHpSIMOBAHOCTI HABYAHHS, IHTEPAKTUBHOCTI Ta MOBJICHHEBO-
PO3YMOBO1 aKTUBHOCTI.



OCHOBHMMH  3aBJAaHHSIMH  BHUBUYCHHS  HABUYAIBHOI  JUCITUILTIHU
«IIpodeciiiHe aU10BE 1HIIOMOBHE CIUIKYBaHHs (aHIJIIIICbKa MOBa)» €:

- PO3BUBATH BMIHHS Ta HABMYKH 3 YCIX aCHEKTIB IHO3EMHO1 MOBU: JIEKCHKHU,
rpaMaTHKH, YCHOTO MOBJICHHS, YATAHHS,

- BUUTH MaOyTHBOro (haxiBLsg BUIBHO OpIEHTYBAaTUCS B CYYaCHOMY
iHpOpMaIIITHOMY TMOTOIll 3 METOI YIOCKOHAJEHHS IHIIOMOBHUX YMIHb 1
HABUYOK;

- BUUTU opPorpadiyHo 1 MyHKTyalliHO NPABUIBHOMY MUCHMY SIK OJJHOMY
13 3ac00iB KOMYHIKallii B cdepi AUIOBOI AISIBHOCTI, JUJIOBOT KOPECTOHICHIIIT
30KpeMa;

- YAOCKOHATIOBATH KOMYHIKaTHUBHI yMIHHS W HaBUYKU  BOJIOJIIHHS
1HO3€MHOI0 MOBOIO IIPH CIUIKYBaHH1 Ha podeciiiHi Temu;

- PO3BUBATH YMIiHHS aJ€KBAaTHO IMOBOJUTHUCS B PI3HOMAHITHUX KUTTEBUX
CUTYyaIisIX Mpo¢eCciftHOro AUIOBOTO iHIIIOMOBHOTO CITUIKYBaHHS;

- TOTYBaTU MalOyTHBROTO (haxiBIlsd JO HAYKOBOI JISUIBHOCTI, TIPOJIOBXKECHHS
OCBITH.

VY pe3ynbTaTi BUBYCHHS HABYAJIBHOI JUCITUIUTIHU CTYJCHT IIOBUHCH:

3HATH:

- IEKCUKY IHITOMOBHOT'O MPO(deCiitHOr0 MOBJICHHS;

- opdorpadgigyHo 1 MyHKTYalIHHO TMpaBUIbHE MUCHBMO K OJHUH 13 3ac00iB
THIIIOMOBHO1 KOMYHIKaIIii;

- rpaMaTU4yHl KOHCTPYKI[li, HEOOXiJHI HJia TOOYyIOBH BIAMOBIIHUX
BUCJIOBJIIOBaHb;

- COlllaJIbHI  aCIMeKTH BUKOPHUCTAHHS 1HO3eMHOI MOBH (0COOJMBOCTI
IIPUBITaHb, 3B€PTaHb, HAPOIHOT MYIAPOCTI, ITIOMATUIHUX BUPA3IB).

BMIiTH:

- YUTaTH Ta PO3YMITH OPUTIHAIBHI TEKCTH 3a MPOGECIHHOI Ta JUIOBOIO
TEMATHUKOIO;

- BUCIIOBJIIOBATHUCS Ha TEMH, IOB’S3aHI 3 MaWOyTHBOIO CIICIiaNbHICTIO,
apryMEHTYIOUH CBOIO TOUKY 30pY Ta HABOSIYM MPUKIATIHN «32» 1 «IIPOTHY;

- CKJIaZlaTH 1HO3EMHOI0 MOBOIO AHOTAIlif0, KOHCHIEKT, IJIaH Yh TE3U [0
MIPOYUTAHOTO, BUKJIACTU HA MUCHMI 3MICT TPOYUTAHOTO Y MOYYTOTO, HAIMUCATU
MTOBIIOMJICHHS, JIONIOBIIb, OKPEM1 aCIIEKTH JOCIIKEHHS TOIIO;

- HAaIUCaTH 1 MPaBWILHO OGOPMHUTH MPUBATHUW UM JUIOBHM JIUCT, 1HIII
BHJIM JIJTOBOT IHITOMOBHOI JIOKYMEHTAITIi;

- BeCTH Oecimay-aianor mpoOJIeMHOro XapakTepy BIAMOBIIHO 10 POTPaMHO1
TEMaTHKH;

- pOOUTH CaMOCTilHI YCHI MOHOJIOT14HI TTOBIJOMJICHHS 1HO3EMHOIO MOBOTO
3a TEMaTHUKOIO KypCY;

- 3IIMCHIOBATH aJIeKBaTHUM TepeKiIaj] TEKCTIB, 110 BIAMNOBIIAIOThH TEMATHIII
Ta PIBHIO CKJIAJHOCTI KypCY.



CTPYKTYPA HABUAJIbHOI IUCHUILITHU

JEHHA ®OPMA HABYAHHS

Ha3Bu 3micToOBUX MOAYJIIB 1 TEM KinpkicTs roqua
y TOMY YHCI1
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Moayas 1
Tema 1. Grammar: Personal and |10 4
Interrogative Pronouns. Verbs to be, to
do, to have in Simple Tenses
Tema 2. Text: Harvard University. | 10 6
Uzhhorod National University
Tema 3. Grammar: Present Simple | 12 6
Tense
Tema 4. Grammar: Possessive Pronouns | 8 2
Tema 5. Text: At University 12 6
Tema 6. Grammar: The Noun 12 6
Tema 7. Text: Students’ Social Life 12 6
Tema 8. Grammar: The Indefinite | 12 6
Article
MopynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa | 2 2
Pazom 3a mogyns | 90 44
Pa3om 3a 3-ii cemectp | 90 44
Moayas 2
Tema 9. Grammar: The Definite Article |12 6
Tema 10. Text: Five Senses 10 4
Tema 11. Grammar: Regular Verbs. Past | 12 8
Simple Tense
Tema 12. Grammar: Irregular Verbs. | 12 8
Past Simple Tense
Tema 13. Text: Helen Keller 12 4
Tema 14. Grammar: Reflexive Pronouns | 10 4
Tema 15. Text: Students’ | 12 4
accommodation
Tema 16. Grammar: Indefinite Pronouns | 8 4
some/any/no and their derivatives
MopaynpHa KOHTpOJIbHA poboTa | 2 2
Pazom 3a moayns | 90 44
Pa3om 3a 4-ii cemectp | 90 44




JEHHA ®OPMA HABUYUAHHS

Ha3Bu 3micTOBUX MOAYJIIB 1 TEM KinpkicTs rogua
y TOMY YHCI1
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Moayiab 3
Tema 17. Text: Homelessness 12 6 6
Tema 18. Grammar: Future Simple | 10 6
Tense
Tema 19. Text: Training of Social | 12 4
Workers in Ukraine
Tema 20. Grammar: Present, Past, | 10 4
Future Continuous Tense
Tema 21. Text: Training of Social | 12 4
Workers abroad
Tema 22. Grammar: Present Perfect | 10 6
Tense
Tema 23. Grammar: Past Perfect Tense | 10 6
Tema 24. Text: Family 12 6
MopynsHa KOHTpOJIbHA poOoTa | 2 2
Pazom 3a mogyns | 90 44
Pa3zom 3a 5-ii cemectp | 90 44
Moayas 4
Tema 25. Text: Foster Care and|12 4
Adoption
Tema 26. Grammar: Future Perfect | 12 6
Tense. Future in the Past
Tema 27. Text: Violence in the Family | 10 4 6
Tema 28. Sequence of Tenses 12 6 6
Tema 29. Text: Will the children of | 12 6
violent fathers be violent in their adult
relationship?
Tema 30. Grammar: Modals 10 6 4
Tema 31. Text: Is it easy to be young? 10 4 6
Tema 32. Grammar: Passive Voice. used | 10 6
to
MopaynpHa KOHTpOJIbHA poboTa | 2 2
Pazom 3a moayns | 90 44
Pa3om 3a 6-ii cemectp | 90 44




3AOYHA ®OPMA HABYAHHA

Ha3Bu 3MicTOBHX MOAYJIB 1 TEM

KinpkicTs roana

y TOMY YHCII1
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Monayas 1
Tema 1. Grammar: Personal and |10 1 9
Interrogative Pronouns. Verbs to be,
to do, to have in Simple Tenses
Tema 2. Text: Harvard University. | 10 2 8
Uzhhorod National University
Tema 3. Grammar: Present Simple | 12 1 11
Tense
Tema 4. Grammar: Possessive | 8 1 7
Pronouns
Tema 5. Text: At University 12 2 10
Tema 6. Grammar: The Noun 12 1 11
Tema 7. Text: Students’ Social Life 12 2 10
Tema 8. Grammar: The Indefinite | 12 1 11
Article
MopynbHa KOHTPOJIbHA poboTa | 2 0 2
Monayasb 2
Tema 9. Grammar: The Definite | 12 1 11
Article
Tema 10. Text: Five Senses 10 2 8
Tema 11. Grammar: Regular Verbs. | 12 1 11
Past Simple Tense
Tema 12. Grammar: Irregular Verbs. | 12 1 11
Past Simple Tense
Tema 13. Text: Helen Keller 12 2 10
Tema 14. Grammar: Reflexive | 10 1 9
Pronouns
Tema 15. Text: Students’ | 12 2 10
accommodation
Tema 16. Grammar: Indefinite | 8 1 7
Pronouns some/any/no and their
derivatives
MoaynpHa KOHTpOJIbHA poboTa | 2 0 2
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Moayasb 3
Tema 17. Text: Homelessness 12 2 10
Tema 18. Grammar: Future Simple | 10 1 9
Tense
Tema 19. Text: Training of Social | 12 2 10
Workers in Ukraine
Tema 20. Grammar: Present, Past, | 10 1 9
Future Continuous Tense
Tema 21. Text: Training of Social | 12 2 10
Workers abroad
Tema 22. Grammar: Present Perfect | 10 1 9
Tense
Tema 23. Grammar: Past Perfect | 10 1 9
Tense
Tema 24. Text: Family 12 2 10
MoaynbHa KOHTpOJIbHA poboTa | 2 0 2
Monayas 4
Tema 25. Text: Foster Care and |12 2 10
Adoption
Tema 26. Grammar: Future Perfect | 12 1 11
Tense. Future in the Past
Tema 27. Text: Violence in the |10 2 8
Family
Tema 28. Sequence of Tenses 12 2 10
Tema 29. Text: Will the children of | 12 2 10
violent fathers be violent in their
adult relationship?
Tema 30. Grammar: Modals 10 2 8
Tema 31. Text: Is it easy to be |10 2 8
young?
Tema 32. Grammar: Passive Voice. | 10 1 9
used to
MonynbpHa KOHTpOJIbHA poboTa | 2 0 2
Pa3om no kypcey | 360 48 312
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MPOT'PAMA HABYAJIBHOI JUCIUILITHA
Mopyas 1
Jlekcnunuii MaTepian BKIIIOYAe: KIIIE, IITAMIUA 1 3ac00M MDK(Pa3oBOro
3B’SI3Ky, HEOOXI/H1 JUIsl CIIUIKyBaHHA y Mexkax teMatuku: Harvard University.
Uzhhorod National University. At University. Students’ Social Life. Five
Senses. Helen Keller. Students’ accommodation
I'pamatuunuii martepian Bkiatoyae: CHHTaKCHC Ta MYHKTYyallisl Cy4acHOI
aHrmiicbkoi MoBH. Tumu pedeHb. [lopsiioK clliB 'y pO3MOBIIHOMY pEYEHHI
(cTBepKYBaNIbHOMY, 3amepeyHoMy). [IutanbHi peueHHs: 3arajbHi 3alUTAHHS;
cCHeljanbHl 3amuTaHHS; aJlbTEPHATUBHI 3amUTaHHS; PO3JUIOBI 3aNMUTaHHS.
[lopsanok cniB y 3a3HaueHUX TUMax NUTaHb. CHONYYHUKH. YTBOpPEHHS Ta
BxkuBaHHA Present Simple Tense (Active Voice). OcoOoBi, mnuTaigpHl Ta
NpUCBIiHI 3aliMeHHUKHU. IMEHHUK Ta Horo karteropii. YTBOpPEHHS MHOXHHU
imeHHUKIB. [IpucBiitnuit BimMinok. YucniBHuk. Heo3nauenuit apTukib.

Monayasb 2

JlekcumuHuii maTepiaji: BKJIIOUae Kirimie, mTamMnu 1 3acobu MiKGpa3oBOro
3B’s13Ky, HEOOXIAH1 AJisi CIUIKYyBaHHS y Mexax TemaTuku: Five Senses. Helen
Keller. Students’ accommodation

I'pamaTtununmii maTepiana Bkiatodae: O3HaueHU apTukib. HyJbOBUl apTUKIIb.
[TpaBuiibHI, HETIPABUJIBbHI JAl€CTOBA. Y TBOPEHHS Ta BxkuBaHHs Past Simple Tense
(Active Voice). 3BopoTHi 3aiiMeHHUKH. Heo3HnaueH1 3aiiMeHHUKHY Ta 1X TTOX1THI.

Monayasb 3

JlekcnuHuii MaTepiaji: BKJIIOUYae Kirilie, mMTaMou 1 3acobu MiKGpa3oBOro
3B’SI3Ky, HEOOXiNHI s CHUIKYBaHHSA Yy Mexax Ttematuku: Homelessness.
Training of Social Workers in Ukraine. Training of Social Workers abroad.
Family

I'pamaTuunuii martepiaa Biirodae: YTBOpeHHs Ta BxuBaHHs Future Simple
Tense (Active Voice). YtBopenHs Ta BxuBaHHS Present, Past, Future
Continuous Tense (Active Voice). Present, Past Perfect Tense (Active Voice).

Monyas 4

JlekcnuHuMii MaTepiaji: BKJIIOYae Kirilie, ImMTaMou 1 3acobu MibK(pa3oBOro
3B’SI3Ky, HEOOXIAHI I CHUIKYBaHHS y Mexax Tematuku: Foster Care and
Adoption. Violence in the Family. Will the children of violent fathers be violent
In their adult relationship? Is it easy to be young?

I'pamaTuunnii marepian Brirouae: Future Perfect Tense (Active Voice).
Future in the Past. IlpaBuna y3romkenHss 4acoBux (opMm (BKHBaHHS; 3MiHA
4aciB y TOJIOBHOMY pEUY€HHI; 3MiHA YaciB y mimpsiaHomy pedenHi). [Ipsma ta
HemnpsiMa MoBa (IIEPETBOPEHHS MPSIMOI MOBH; 3MiHA BKa31BHUX 3aliIMEHHUKIB Ta
MPUCIIBHUKIB). BKuBaHHS MOJAbHUX JIE€CIIB Ta iX €KBIBaJICHTIB. Bumo-yacoBi
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¢opMu JniecioBa B TNacuBHOMY cTaHl. OcOOJMBOCTI B)KMBAaHHS pPEYEHb Y

nacuBHoMy crtadi. [lepekiag peueHs 3 11€CI0BOM Yy NACUBHOMY cTaHi. used to.

Ipukyiaaym aKTUBHOIO CJIOBHUKA 3 JIEKCMYHOT0 MaTepiay:

abandoned
assistance
charitable organization
charity
destitute
elder

infirm
volunteer

to abandon
advice

attack
deprivation
document
infirm

to neglect
perspective
poverty
project
psychological
psychoanalysis.
to engage
essential
establishment
expert
experience
Implementation
qualification
changeable
government
homeless
hopeful
hopeless
helplessly
Inattentive
impossible
independent
meaningless

Ilinan 1abopaTopHuUX 3aHATH

Monyas 1.

3aHe0aHuM
JIOIIoMora
OJiarofiitHa opraHizalis
OJIaroMiMHICTD
11030aBJICHUN
CTapLInn
HEMIYHUN
BOJIOHTEP
3aHe0yBaTH
nopaja

Hama
11030aBJICHHS
JOKYMEHT
HEMIYHUMI
HEXTYBaTH
NEePCIIEKTHBU
3UIH1, O1THICTH
MIPOCKT
IICUXOJIOTTYHUMI
IICUX0aHaJIi3
3aIF0OBaTH
ICTOTHHUH
3aKja/l
CKCIIepT
JTIOCBI
3I1MCHEHHS
KBaTihiKaIlis
MIHJIUBHH
ypsn
0e31oOMHHUIT

3 HAJIEI0
Oe3HaIIHuI
Oe3nopaHo
HEYBAKHUU
HEMOKJIUBO
HE3aJIC)KHUU
0e3rmy3auit
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meaningful —  3Hauymul

assessment —  OI[IHKA, OI[IHIOBAaHHS

destitute —  1mo30aBJICHHUN

social services —  coUiaJIbHI TOCIyTH 200 CITyKOH
statutory organization —  JepkKaBHA OpraHizarfis

welfare services —  COLaJIbHI CITYKO0H

IIpukaaau BIpaB HA rPaMaTHKY:

Bnuwime 6i0no6ionuil 6xaziénuil 3atiMeHHUK.

1. He never fails to write ... mother. 2. Mariya lives with ... parents. 3. Does
your mother like ... job? 4.1 often see that man but [ don’t know ... name. 5. ...
elder brother graduated from Uzhhorod University in 1995. 6. They’ve got two
children but I don’t remember ... names. 7. Mr. and Mrs. Reed live in New
York but ... son lives in Boston. 8. Do you think that most people are happy in
... jobs? 9. This is my book and that is ... . 10. They have a car. I think that this

caris ... . 11. Is this your book? - No, it’s ... . 12. I can’t find my umbrella. Give
me ..., please. 13. It’s no concern of ... . 14. I give her my notes and she gives
me ... .

Ymeopimv muootcuny nacmynnux iMmeHHuKie.

wife, knife, shelf, wolf, life, leaf, handkerchief, roof, baby, party, dictionary,
monkey, hobby, boy, day, toy, country, person, man, box, woman, mother-in-
law, mouse, potato, fly, tooth, deer, goose, sister-in-law, monkey, photo,
child, forget-me-not, trout, match, foot, ox, piano, sheep, fish, dish.

Bunuwime nesniuysani imennuxu.
girl, sense, behaviour, accommodation, education, money, sight, coin,
knowledge, advice, research, work, job, hobby, loaf, evidence, progress, proof.

3pobime nepexnad Ha anenilicbKy:

CTYJIEHTChKE JKUTTS, KBapTHpa MOIX TOBApHIIIB, MOHETH MOro OaThKa,
aBrorpady BIIOMHUX CIIBaKiB, JUTHHA MO€I CECTPU, PYKABHUKH JPYKUHHU,
KareItoXy YOJIOBIKIB, TAaJbTO JIKaps, KypcoBi pOOOTH CTYJEHTIB, CYITYTHUK
3emuti, ChOTOIHIIIHS Ta3eTa, PIICHHS YPsIy.

Bnuwims nponywenuu apmuxio.

1. Clive speaks __ French with __ Australian accent.

2. When lwasat ___ school I studied ___ History a lot.

3. Robin Hood used to steal ~ money from ___ richand giveitto ___ poor.

4. Sheis __ computer programmer and she livesin ___ London.

5. Catherine plays the piano quite well, although she does not have ___ teacher.
6. I want __ Government to do something about the problem of

unemployment.
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7. Cities are usually exciting — in London, for example, you can have ___ tea at
___Ritzandthengo ___ home in ___ evening.

Bioxkputime Oyocku, edcusarouu  NpuKMemHuUK y  8IONOBIOHOMY  CMYNEHI
NOPIGHAHHAL.

1. Kyiv is one of (old) cities in Ukraine. 2. The Khreshchatik is one of (wide)
and (beautiful) streets in our country. 3. New York is one of (big) cities of the
world and (large) city in the United States. 4. Manhattan is (beautiful) part of
New York. 5. Broadway is (long) street in New York. 6. In New York (tall)
structures are the Empire State Building (449 meters high) and the Trade centre
(110 storeys high). 7. A ‘town’ is a centre of population which is (big) than a
village and (small) than a city. 8. Uzhhorod is (ancient) than Boston. 9. Let’s go
by car. It’s (cheap). 10. Harvard University is America’s (old) and (prestigious)
university. 11. There is (polution) than there was five years ago.

Hanuwimoe crosamu nacmynui wucnisnuxu. 14, 25, 39, 104, 290, 22345, 222999,
123678935.

3pobimb nepexnad Ha aHeAINCHKY:

1.Mu BuB4aemMo OaraTo I[iKaBUX MPEAMETIB 3 COIliaTbHOI chepu B YHIBEPCHUTETI.
2.KaxyTpb, 1O CTYJIEHTH-COILIAJIbHI MPAI[IBHUKW HAMOJEIJIMBO MpPaIoTh. 3.Y
HAIIOMY MICT1 € JeKUIbKa BUIIMX HaBYAJIbHUX 3akiaiaiB. 4.Jle BUUTBCA TBOS
cectpa? S.Jlekmii mpodecopa IlerpoBa myxe 1ikaBi. 6.CKUIbKH CTYICHTIB Y
Bamnii rpymi? 7.Jleski CTyIEeHTH Hamloi TpyNyd HE CKJIAId ICIUT 3 BCTYIY JO
crieniagbHOCTI. 8. Hatri cTyIeHTH yCIiIIHO MOEHYIOTh HaBYaHHSI 13 COLIAIbHUM
xKuTTsM. 9.Ha skomy dakynpteTi B Buutecs? 10.5 BneBHeHa, 10 100pe 3HAIO
e TTPEIMET.

Bioxkpuiime  oyoicku,  eoicusarouu  npuciniéHux y  8i0NOGIOHOMY  CMYNEHi
NOPIBHAHHAL.

1. He comes late (never). 2. Peter goes there (often). 3. She gets up at
seven.(usually). 4. Mariya is late for her job (never). 5. He found the key and
opened the door (quickly). 6. The lecturer spoke (loudly). 7. He arrived
(unexpectedly). 8. I shall be at home at 8 (probably). 9. He will come tomorrow
(evidently).

Moayas 2.
Ipukjiagn aKTUBHOTO CJIOBHHUKA 3 JIEKCHYHOT0 MaTepiay:
a welfare state — JIeprKaBa 3arajJbHOTro 100po0yTYy
requirements — BUMOTH
cash payment — TOTIBKOBa BHUILIATa
actual payment — (aKkTHYHA BUILUIATA

human needs — TOTpeOU JIIOIUHU



miscellaneous benefits
housing benefits

day care

institution

meals on wheels
people with learning disabilities
residential care
surrounsdings

adult

care

carer

community

disability

disabled

community care

after-care of patient leaving hospital

social need
breakdown in family life
personal problems
social environment
social reforms
divorce

extended family
lone - parent family
nuclear family
single-parent family
reconstituted family
berevement

mortage

widow

widower

to cope with
concern for

to form new relationship
income support

to rely on
single-parent family.
assault

domestic violence
physical violence
repeated violence
violent incidents

yHIBEpCaJIbH1 BUILIATH

M1JIBIY HA KUTIO

JIEHHUUN JOTIISI

yCTaHOBA

DKa Ha KoJecax

JIIO]TA 3 PO3YMOBOIO B1JICTAJIICTIO
OITiKa 32 MICLIEM MPO>KUBAHHS
OTOYCHHS

JTOPOCIIUI

orika

MKJTyBaJbHUK

rpomMaja

He1€3aTHICTh

3 00OMEKEHUMHU MOMIIUBOCTSIMU
rpoMajichKa OIiKa, colliajibHa
poboTta B rpomai

OTIiKa 3a MaIIEHTOM, ITICJIS JIIKapHi

colfiaibHa moTpeda
npo0sieMH B CIMEITHOMY KHUTTI
ocoOucTi mpodiaemMu
colliaibHEe CePEeIOBUIIE
corianbeHi pehopMu
PO3Ty4YCHHS

po3iupeHa cim'st

ciM'l 3 oqHUM 3 OaTBKIB
HyKJIeapHa CiM'l

HEIOBHA CiM'T

BIJTHOBJIEHA CIM'T

BTapara

KPEJIUT Ha KUTIIO

BJIOBa

B1BEIb

BITOPATHCS 3

TypOoOTa Mpo

dbopmMyBaTH HOB1 BITHOCUHU
J0TIOMOTa

MOKJIAJaTUCS HA

HETOBHA CiM'st

Hara

MoOyTOBE HACUIBCTBO
G13UYHE HACUIIBCTBO
MOBTOPIOBaHE HACHIIBCTBO
HACWJIbHUIIbKI 1HIIMIEHTHA

15



to be threatened with physical
violence

the victims of marital violence
severe injuries
abuse

abuser

child battering
child abuse

elder abuse
emotional abuse
sexual abuse
physical abuse
liaison

probation service
social security
physical injury
emotional damage
ageing
bereavement
birth rate
dementia

life expectancy
arthritis
circumstances
crucial
convergence
conversely
demography
demographic

to diminish
ill-health
invariability
osteoporosis

IIpukaaau BHpaB HA rPaMaTHKY:
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i 3arpo3010 (PI3UYHOro
HACHJIbCTBA

YKEPTBU HACWIBCTBA B CIM'i
BaXKK1 TpaBMU
3JTOBKMBAHHS

KPUBIHUK

IMOOUTTS QUTUHU
YKOPCTOKE TTOBOIKCHHS 3 IIThMHU
YKOPCTOKOTO TTOBOKEHHS 3 JIITHIMU
EMOIIIifHE HACHIICTBO
CeKCyallbHe HACUJILCTBO
(b13MYHE HACUIIBCTBO
3B'A30K

ciy»06a mpooarrii
colrianbHe 3a0e3eUeHHs
¢b1314uHI TpaBMHU
E€MOILIIHNHI 30UTOK
CTapiHHS

TSKKA BTpaTa
HAPOJKYBaHICTh
c1a00yMCTBO
TPUBATICTH KUTTA
apTpUT

00cTaBUHH
BUPIITATbHAN

301KHOCTI

HaBIIAKH

neMorpadis
neMorpadiaHui
3MEHIITYBaTH

MOraHUM CTaH 310pOB's
HE3MIHHICTh

OCTEOIIOPO3

Ymeopimw Past Indefinite 0o nacmynnux oiecnis:
to look, to seem, to dress, to love, to cry, to jump, to profit, to enjoy, to hurry, to
clear, to regret, to carry, to cook, to repair, to shout, to scatter, to rob, to stir, to

compel, to peel.

Ymeopimv numanvni ma 3anepeuni peuennsl.
1. The teacher repeated the question. 2. The boys played football in the
afternoon. 3. The girl caught cold. 4. Mother turned off the gas. 5. They slept in
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the open air. 6. The pupils answered at once. 7. The boy broke the window. 8.
The woman changed her clothes. 9. The tourists reached the village before dark.
10. The clock struck five. 11. Our team won the match. 12. The doctor allowed
you to go out.

Bnuwime 6ionosionuii 360pomHuiti 3atiMeHHUK.

1. They like to decorate the house by ... . 2. I'd like to know more about you.
Tell me about ... . 3. I saw a friend of mine, he sat in the corner talking to ... . 4.
Don’t cry! Control ...! 5. The party was boring. We didn’t enjoy ... .6. Who
made your this nice hairdo? Nobody. I did it ... . 7. Mary was not angry with
him. She was angry with ... . 8. I didn’t do it for you. I did it for ... 9. Did he go
on holiday ... ? 10. Did he want me to help him with term paper? No, he did it
... 11. Let’s do this experiment ... 12. It wasn’t his fault. He shouldn’t blame ...

Bnuwime 6i0no6ionuti Homep nponyuwjeno2o nputiMeHHUKA.
1. at 2.0n 3.1in 4. for 5. during 6. while 7. —

Are you free Friday evening? Can you come to my place 9 o’clock
tomorrow? It’s my birthday 3 days. We haven’t got time to go shopping —
the shops close 5 minutes. What are you doing next Friday?

Bnuwime 6ionosionuii Homep nponyujeno2o nputiMeHHUKA.

1. at 2.0n 3.1in 4, —
He’ll be back home  two hours. Your parents may visit you __ Sunday.
Are you doing anything special _ week—end? Foster carer will come
twenty minutes. Come __ Monday. We shall be discussing your problem __ 10.

Bnuwimse eionosionuii 3aiimennux ‘some’ abo ‘any’:

1. I can pay the rent. I have... money. 2. They haven’t got ... children. 3. Have
you got ... brothers or sisters? 4. When I was on holiday I visited ... interesting
places. 5. Do you know ... cheap hotels in Boston ? 6. She made ... mistakes in
her dictation. 7. Peter didn’t make ... mistakes in his test. 8. Did they make ...
mistakes? 9. Can you speak ... foreign language? 10. Take ... book you like.

Monyas 3.
Ilpukiaay aKTHBHOIO CJIOBHUKA 3 JIEKCMYHOT0 MaTepiajy:

elder —  cTapuiui

domestic help —  JIOTIOMOTra Ha JA0OMY

Department of Social Security = — nmemaprameHT coIiaTbHOTO
3a0€3MeueHHs

National Health Service —  HaIllOHaJIbHA CTY>K0a OXOPOHU
310POB'A

accommaodation —  KUTIIO

assistance —  Jioromora



availability

authority

awareness

to contribute

orphan

pension

sufficient

the growing concern

a demand for

to be not enough to live on
financial assistance from
quality of service

to be run badly

untrained staff

to cause hardship

to cover the cost of one’s care
to be housebound
statutory duty

custody

delinquent

imprisonment

infant

juvenile

juvenile court

magistrate

trial

to abolish imprisonment for
to keep children away from
infant mortality rate
foster homes

law abiding

the protection of children
families at risk

day care for children

care order

victim

to carry out

to prevent from

to be in danger

to investigate the situation
to take the child into care
to provide support

to intervene in

HasBHICTD

OpraHM BN
YIIEBHEHICTh

poOUTH BHECOK
cupora

TIEHCIs

JIOCTATHIN
3pOCTar0Ye 3aHEITOKOEHHSI
IIOITHT Ha

OyTU HE JIOCTATHIM, 11100 TPOXKUTHU HA
¢diHaHCcOBa g0MOMOra

SKICTh OOCITYTrOBYBaHHS

MIOTaHO KEPYBaTH
HEMIATOTOBJICHHUH ITepCOHAT
BUKJIMKATH TPYIHOITI

JUTSI TIOKPUTTSI BUTPAT 3a JOTJIS]
OyTH IPUKYTHUM J10 OYJTUHKY
00O0B'S130K 3a 3aKOHOM
YTPUMaHHS ITiJT BAPTOIO
JIEJIIHKBEHT

11030aBJIEHHS BOJI

HEMOBJIA

HEITOBHOJIITHIHN

CyJZl y CIIpaBaxX HETOBHOJITHIX
Maricrpar

cyn

CKacyBaTH TIOPEMHE yB'SI3HEHHS JIJIs
TpUMATH JITEH 1Mojaji Bij
KOe(IIIEHT TUTAIOT CMEPTHOCTI
TUTSY1 Oy TMHKH
3aKOHOCITYXHSHUUN

3aXUCT JITeH

CiM'i Tpymniu pU3UKY

JUATSYNAH TOTIIS BICHD

HaKa3 Mpo OIIKY

KepTBa

3IIMCHIOBATH

11100 3amo0IrTH BiJ

Oytu B HeOe3Mmeri

po3ibpaTtucs B cuTyartii
NPUAHATH TUTHHY Ha ITKIyBaHHS
HaJIaTH TIATPUMKY

BTPYTUTHUCS B



19

IIpuxkiaagu BIpaB Ha rPAMAaTHKY:

Biokputime 0yocku 6 HacmynHux peueHHsx, Ymeopowdu YMOGHI peUeHHs.

1. If you (park) your car in the wrong place, a traffic policeman soon (find) it. 2.
If he (be) out I (call) tomorrow. 3. If it (rain) tomorrow, we (stay) at home. 4.
You (miss) the train if you (not hurry). 5. If you (see) him you (tell) him about
it? 6. If he (be) here before 11 o’clock, I (see) him. 7. Tell him to wait for me if
he (be not) in a hurry. 8. You never (pass) your driving test if you (not work)
hard. 9. Our neighbours (pay) attention to our house when we (be) away.

Ilocmaeme 3anumantns 00 6UOINEHUX CTli8 ) PeYeHHi.

1. They will come here on foot. 2. George will be here in the evening. 3. Our
neighbour, Captain Brown, will sail from Portsmouth tomorrow. 4. He will take
part in an important conference. 5. Mary will be away for two months. 6. They
will meet you at the station. 7. Peter will arrive in a minute. 8. He will catch the
5 o’clock train. 9. | shall see you next week. 10. The police will have a difficult
time.

Ilocmaeme 3anumantns 00 6UOINEHUX CTlI8 ) PeYeHHi.

1. The children are planting trees. 2. They are working in the garden. 3. The girl
Is trying on a dress. 4. Nick is talking with his friends. 5. The students are
reading. 6. The man is sitting in the arm chair. 7. The girl is drawing. 8. The
woman is wearing a blue dress. 9. Peter's brother is riding a bicycle. 10. They
are talking about the film. 11. He is speaking over the telephone. 12. The boy is
running fast because it is raining.

Posxpuiime Oyorcku, cmasnauu Odiecioso y nompiony uacosy gopmy (Present
Indefinite or the Present Continuous).

1. We (to gather) mushrooms in summer. 2. The children arc In the forest now.
They (to gather) mushrooms. 3. Where is Kate? She (to do) her homework. She
always (to do) her homework in the evening. 4. The pupils (to write)
compositions once a month. 5. Don't shout. The pupils of the ninth form (to
write) compositions. 6. Water (to boil) at 100°C. 7. Turn off the gas. The milk
(to boil). 8. Mary (to dance) all modern dances very well. 9. Look! Peter (to
dance) with Jane. 10. Where you (to hurry)? 11. Helen usually gets up late. She
always (to hurry) to school. 12. As a rule Paul (to prepare) his reports in time.
13. Don't disturb him. He (to prepare) for his examination. 14. Take along your
umbrella. It (to rain). 15. It often (to rain) in England.

Iepenuwimo peuenns y Past Continuous.

1. The man is standing near the door. 2. Tom told a story. 3. The children swam
in the river. 4. Is Mary wearing a white dress? 5. She went to the cinema. 6.
They did not work in the garden. 7. We are not sitting by the window. 8. The
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workers built a bridge. 9. The girl tried on a dress. 10. The old man spoke in a
low voice.

Ilocmaeme 3anumanHs 00 8UOLIEHUX CTlI8 ) PeUeHHL.

1. The man was reading a magazine when somebody knocked at the door. 2. He
was waiting for a bus. 3. The boy was skating. 4. The students were dancing
when | opened the door. 5. The girl was eating ice-cream when we came in. 6.
She was looking after her little brother. 7. The pupils were discussing a story. 8.
The man was passing the theatre when the clock struck ten. 9. It was snowing
when we went out. 10. The boy was running very fast.

ITiokpecnimo 6ipHo-8ocumy uacosy opmy.

1. When | arrived / was arriving, the party was in full swing. Paul danced / was
dancing with Mary. And Pat and Peter drank / were drinking champagne.

2. When | finished / was finishing the ironing, | cooked / was cooking dinner.

3. How fast did they travel /were they travelling, when their car had / was
having a puncture?

4. |took / was taking a photo of him, while he ate / was eating an ice-cream.

5. He didn't like / wasn't liking the photo when he saw /was seeing it.

6. I'm sorry I woke / was waking you. What were you dreaming / did you dream
about?

Iepenuwimo peuenns y Future Continuous.

1. The collective farmers are planting potatoes. 2. They were having dinner at
three. 3. I am doing my morning exercises. 4. The children will ski in the
afternoon. 5. The girl was reciting a poem. 6. | shall wait for you at the metro
station. 7. The boys will play hockey. 8. The workers will discuss it at the
production meeting.

Jlaiime 6i0no6idi Ha HACMYNHI 3aNUMAHHSL.

1. What will you be doing at four o'clock tomorrow? 2. What will you be doing
at this time tomorrow? 3. What will you be doing at this time on Sunday? 4.
What will your mother be doing at this time on Sunday? 5. Suppose | come to
your place at nine this evening. What will you be doing? 6. Will you be learning
German next year?

3anosnims nponycku 6ionogionorw uacoeoro gopmoro (Past Simple abo Present
Perfect).

1. 1 English since 1991. (to study)

2. We English at school. (to study)

3. From 1991 to 1992 Jim as a customs officer. (to work)

4. He three hours ago and yet. (to go out, to return)

5. When he was a sales representative, he twelve hours a day. (to work)
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6. | very busy all this week, (to be)

7. How many pages you yet? (to read)

8. How much you at your present job? (to get)
9. Where all the managers ? (to go)

10. 1 home at 5 o'clock yesterday. (to go)

11. Last summer Jim and Jane to the conference in New-York
together. (to travel)

12. He his work yet and is not ready to go with us. (not to finish)

Bnuwims nponyweni crosa 3a 3micmonm.

after since many long before never
of by yet already this morning ever
Have you discussed the terms of delivery ?

They've discussed the terms of payment.

I've been to Kiev.

| haven't seen the Director

Have you been to Moscow’)

I'll have finished my work 6 o'clock.

Jane had completed the report you left.

How have you been here?

We have received your letter 18th November.

10 1 have known Jane 1961.

11. How orders have you received this month?

12. they had finished their work, they went home.

CoNoaR~LODE

Monyas 4.
IIpukaaam aKTUBHOIO CJIOBHUKA 3 JIEKCMYHOT0 MaTepiany:

adoption panel
birth parents
foster care
parental rights
adoption
adoption agency
adoption hearing
adoption process
adoptive parents

pajia 3 MuTaHb YCUHOBIICHHS
OioJoT14H1 6aTHKH

dbocTepHa omika

0aThKIBCHKI MTpaBa

YCHHOBIICHHS

areHTCTBO 3 YCUHOBJICHHSI
CIIyXaHHS CIIPaBH 3 YCHHOBIICHHS
POIIEC YCHHOBIICHHSI

NPUHOMHI O0aThKH

adopter YCHUHOBITFOBAY

interview THTEPB'TO

supervision. HATJIS]T

custody yTPUMaHHS IT1]T BAPTOIO
custodial sentence BUPOK JI0 IT030aBJICHHS BOJI1
deprivation 11030aBIICHHS

detention yTPUMaHHS IT1]T BAPTOIO



detention centre

offender

punishment

crime

criminal

criminal proceeding
court

social deprivation

young offender

to be convicted of a crime
the causes of crime

in the case of very serious crimes

to commit further crimes
to be sentenced to custody
to be severely punished for
punitive approach
adolescent

core

counseling service
innovation

objective

substance misuse

child protection
punishment

blind

congenital abnormalities
deaf

invalid care allowance
domiciliary service
day hospital

initial assessment
mentally disordered
mentally handicapped
day hospital
depression

manic depression
neurosis

paranoia

psychosis

phobia

psychopath
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CI30

3JIOYMHEID

TTOKapaHHs

3JI0YMH

KpUMIHAJIbHUN

KpUMIHaJbHa CIIpaBa

cyn

colliajibHa JIeTPUBALIis
HEMMOBHOJIITHINA 3JI0YHUHEID

OyTH 3aCyPKCHHUM 3a 3JI0YHUH
IPUYMHA 3JI0YHHY

y  BHUIIQJKaX OCOOJUBO  TSKKHUX
3JI0YMHIB

BUMHUTH ITOAAJIBII 3JI0YHHHA
OyTH 3aCy/DKCHUM JI0 YB'SI3HCHHS
OyTH CyBOpO MOKapaHWM 3a
KapaJlbHUM T1AX1]1

111 TOK

OCHOBHUU

CITy’K0a KOHCYJIbTYBaHHS
IHHOBAIII
MeTa
3J10BKUBAaHHS
pEYOBHUHAMH
3aXUCT OiTel
TTOKapaHHS
CIIIINMN
BPOJIKCH1 aHOMaUTi1
TIIyXUuH
JIOTIOMOT'Y TIO JIOTJISITY 32 1HBaJliJJaMH
MIOCITYTH 32 MICIIEM TTPOKUBAHHS
JICHHUH CTaIlioHap

NEpBUHHA OIliHKA

NICUXIYHUN po3jIagam

MICUXIYHO XBOPUU

JICHHUH CTaIlioHap

Jerpecis

MaHiaKajJabHa Jerpecis

HEBPO3

napaHos

IICUXO03

bho0is

ncuxoIimar

IICUXOAKTUBHUMHU
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psychotropic drug —  TNICUXOTPOITHUI HAPKOTH
tranquilizers — TpaHKBLTI3aTOpHU

IIpukiaau BIpaB HA TPAMATHKY:

YV koorcnomy 6noyi € nuwe 1 8ipHo ymeopene pedenns. 3Hatidims 102o.
1.

(a)Do you can help me for a minute?

(b)Can you do help me for a minute?

(c)You can help me for a minute?

(d)Can you help me for a minute?

2.

(a)What time have you to start working at?

(b)What time do you have to start your working at?
(c)At what time have you to start working?

(d)At what time do you have to start working?

3.

(a)We no should to wear jeans at office.

(b)We not should to wear jeans at office.

(c)We should not wear jeans at office.

(d)We should not to wear jeans at office.

4.

(a)We no can do what we want.

(b)We cannot do what we want.

(c)We can not do what we want.

(d)We not can do what we want.

5.

(@)My mother have to work very hard 6 days a week.
(b)My mother haves to work very hard 6 days a week.
(c)My mother has to work very hard 6 days a week.
(d)My mother have to working very hard 6 days a week.

Bnuwimo 6ionosionuii nomep nponywenozo diecnosa ¢ Past Simple Passive.
1.was interviewed by 2.was found 3.was stolen 4.was arrested with 5.were
started by 6.were interviewed with 7.were found 8.were stolen 9.was arrested
by 10.were started with

The famous Emperor Diamonds were exhibited by their owner, Lady Rocks, last
January at the Russe Gallery in Paris, but on 13" January they __ during the
night. Investigations ___ the Paris police. And even the owner of the diamonds
_____ detectives. To everyone’s surprise the jewels  in her bag. Lady Rocks
____ the police and taken to the court for trial.
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O6sedimwb Present Simple Passive nacmynnux diecnis.

Irish coffee ... with whiskey. (@) is made (b) is maked

| ... with an umbrella. (@) am hit (b) am hitted

| ... anold lady. (@) am hit by (b) am hitted with
Taxes ... to be reduced soon. (a) are expected  (b) is expected
The president ... to be seriously ill. () is reported (b) is report

O6seoimb Past Simple Passive nacmynnux diecnis.

The garage ... a new kind of a paint. (a) was painted by  (b) was painted with
The garage ... a friend of mine. (a) was painted by  (b) was painted with
The room ... smoke. (@) was filled by (b) was filled with

Bnuwime nponywene mooanvhe diecioso

Vehicles ___ drive on the left in England.

You __ eat too many peanuts.

You ___ be nice to people.

You ___ park here; there is a sign that says NO PARKING.

What is it like at the passport office? They are busy, you usually _ wait for
an hour or so.

abrwdE

Bioxputime 0yocku 6 Hacmynnux peueHHsx, y32004CyouU 8i0N08IOHI 4acu.

1. I didn’t know that you (apply) to this job. 2. I thought that you (arrive) at
some decision. 3. They said they (work) from 2 till 6. 4. | was sure that his
brother (leave) home by that time. 5. The old woman said that adolescent (help)
her when she was at home. 6. She said that she (make) a ten-minute call to
California. 7. The manager said that the sale (last) for two days. 8. Olya said that
her parents’ new apartment (be) in Paris. 9. She discovered that we (eat) two
cans of tomatoes. 10. The teacher said that my child (behave) the most
carelessly of all.

Bnuwimo 6ionosiony ¢popmy Participle |.
1. Derek, who had slept the sleep of the dead, _ none for two nights, woke
_____of Nedda. (to have, to think) (Galsworthy) 2. The street was full of people,
and home. (to laugh, to go) (Greene) 3. The gypsy smiled, __ teeth.
(to show) (Hemingway) 4. While __ my directions, he glanced at me now and
then, suspiciously, from under his frost-white eye-lashes. (to obey) (Ch.Bronte)
5. them, he raised his coffee cup. (to watch) (Cronin). It [the letter]
contained very little matter, __ in haste; but the meaning was bulky enough. (to
write) (Hardy).

Bnuwimo 6ionosiony ¢popmy Gerund.
1. No woman looks her best after up all night. (to sit) (Shaw). 2. His legs
were somewhat stiff from not or for days. (to hike, to climb)
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(Baum). 3 .I'm tired of like silly fat lamb. (to treat) (Coppard). 4. | know
everyone who's worth . (to know) (Maugham). 5. After this, he cursed
himself for not the opposite, so that he might have used the expected guest

as a lever to get rid of Misha. (to say, to say) (Murdoch).

Brnuwims 6ionosiony gopmy Infinitive,
1. When | seemed __ a long while, the Master of Salem House unscrewed his
flute into the three pieces, put them up as before, and took me away. (to doze)

(Dickens). 2. Every feature seemed __ since he saw her last. (to sharpen)
(Galsworthy). 3. This fellow seemed _ a famous explorer or something of that
sort. (to be) (Priestley). 4. The house appeared _ recently ... (to repair)

(Hardy). 5. Nobody seemed __ his entry, but there he certainly was. (to
perceive) (Hardy).

METOIN HABYAHHA

dopMH BUBYEHHSI JUCIUIUIIHU: JA0OPTOPHI 3aHATTS, IHAMBIAyaIbHI
3aBJaHH, CAMOCTIHA Po00Ta, KOHTPOJIHHI 3aXO0H.

VY mporieci BUBYCHHS JUCIMIUIIHA BUKOPHUCTOBYETHCS KPEIUTHO-MOTYJIbHA
TtexHosoriia. [lomanHs Marepiany HpPOBOAUTHCS 3 IIUPOKUM BUKOPUCTAHHSIM
IPOOJEMHO-AISTILHICHOTO MIJIXOMY, IO CIPHUSE TITUOOKOMY 3aCBOEHHIO 3HAHb 1
(dbopMyBaHHIO TBOPYOTO MPOGECcIiHHOr0 MUCIEHHS y MallOyTHIX (axiBIIiB.

Ha mnabGoparopHux 3aHSATTAX, SIKIi HOCSTh MPOOJIEMHO-TIONIYKOBHH 1
NPAKTUYHO-TBOPUMM XapakTep, CTYACHTH BHUPIIIYIOTh MPaKTUYHI 3aBJIaHHS,
PO3BHBAIOTh MUCJIECHHS, IMOTJIMOIIOIOTH 1 PO3MIUPIOIOTh 3HAHHS, BHUCYBAIOThH 1
BIJICTOIOIOTH CBOIO TOYKY 30Dy, IPOIMOHYIOTh Ta OOIPYHTOBYIOTH HUISIXH 1X
BUPIIIECHHS.

ITlim ywac camocTiifHOT POOOTHM Ta BHKOHAHHS I1HIWBIIYaJbHUX 3aBJaHb
CTYJIEHTH PO3B’S3yIOTh CKJIaJIHI IpoOeMH 1 He3po3ymini nutanHsa. CamocTiiiHa
poOoTa miuaHyeThes sIK (opma oprasizallii HaBYaJIBHOTO MPOIIECY, IO Ma€e Ha
MeTI Ha/IaTh JOMOMOTY y CaMOCTIfHOMY BHMBUYEHHI 3allPOTIOHOBAHOI JIiTepaTypu
y TIOIIYKY BIAMOBiNEH Ha TPOOJIEMHI MUTAHHSA KypCY, BUKOHAHHS MPAKTUYHUX
3aB/IaHb KypCy.

MeTtoau HaBYAHHS

3a mKepenaMu 3HaHb BUKOPHUCTOBYIOTHCS TaKi METOJM HABYAHHS: CIIOBECHI
— PpO3MOBib, MOSICHEHHS, THCTPYKTAX; HAOYHI — JEMOHCTpAIlisl, UTIOCTpAIlis;
MPAKTUYHI — MPAaKTUYHA POOOTA, BIIPABH.

3a XapakTepoM JIOTIKM TMI3HAHHS BHKOPUCTOBYIOTHCS Taki METOMM:
AHATITUYHUH, CHHTCTUYHUH, aHAITUKO-CUHTETHYHHH, IHIYKTUBHUH,
JNeTYKTUBHHH.

3a piBHEM CaMOCTIHHOT PO3yMOBOI JISNIBHOCTI BUKOPUCTOBYIOTHCSI METOAM:
MPOOJIEMHHMM, YaCTKOBOIIOIITYKOBHU M, TOC1THUIILKHUH.
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3ACOBHU JIATHOCTHUKHU TA KPUTEPII OLIIHIOBAHHSA
PE3YJIBTATIB HABUAHHA

3aco0u OLiHIOBAHHA TAa METOAM ICMOHCTPYBAHHSA pe3y/bTaTiB HABYAHHS
3aco0amMu  OIIIHIOBAHHS ~ pe3y/jbTaTiB  HaBYaHHS Ta  METOJAMU

JIEMOHCTPYBaHHS 3 HABYAJIbHOT TUCIUILTIHH €:

— MOTOYHUI KOHTPOJIb — 3IMCHIOETHCS JIJIsl BCIX BUJIIB ayJUTOPHUX 3aHAThH Mif
gac iX MpoBeJAeHHSA. MeTOH IOTOYHOTO KOHTPOJI0 € BU3HAYCHHS PIiBHS
JOCSITHeHb JTUCHUILIIHAPHUX PpEe3yJbTaTiB HaBYAHHS CTYyJCHTA 3a TEBHUM
po3auioM  (TemMor) poOoYoi MporpamMu  JUCHUIUTIHM, J1Ta00paTOPHUMHU
3aHATTSAMH, CAMOCTIHHOIO POOOTOIO;

— IPOMDKHUN (MOIYIBHUIN) KOHTPOJIb MA€ Ha METI1 OL[IHIOBaHHS 3HaHb, YMIHb Ta
NPAKTUYHUX HABUYOK CTYJICHTA, HAOYTHX TIiJI Yac 3aCBOEHHS TCOPETUYHOTO i
NPAKTHYHOTO MaTepialy TiCiAsS BHBYCHHS JIOTIYHO 3aBEPIICHOI YaCTHHH
HaBYAJIBHOT TUCIUTLIIHY;

— MJICYMKOBUM KOHTpPOJIb TIepefdadyae KOMIUIEKCHE OLIIHIOBAaHHA PIiBHSA
c(hOpMOBAHOCTI PE3yJITATIB HABYAHHS 3 JTUCITUTUTIHH.

@®opMH KOHTPOJIIO TA KPUTEPil OHIHIOBAHHSA Pe3y/IbTATIB HABYAHHA

dopMH nOMOYHO20 KOHMPOJIO. YCHUN KOHTPOJIb (YCHE 1HIUBIIyallbHE Ta
¢poHTanbHe oOmnMUTyBaHHS). [IMCHMOBHI KOHTPOJIb y BHUIVISIAI KOHTPOJBHUX
poOIT, caMOCTIMHUX MHUCBMOBHX pPOOIT, MOTOYHOrO TeCTyBaHHs. HamucaHHs

JOTIOBIIEH 1 TOBiIOMJIeHb. MiHI-KOH(EpeHIIii 1H036MHOI0 MOBOIO 3 JIOMOBIIIO-

Ipe3eHTaIliel0 y npodeciiiHo OpiEHTOBaHIN rainy3i 3 ypaxyBaHHSIM pe3yJbTaTiB

HAyKOBHX JOCIIKEHb, 3aXUCT 1HIUBINYaTbHUX pOOIT, AebaTH, ece, Kecu. 3BIT

y (opMi BHOIPKOBOTO YCHOTO W MHUCBMOBOTrO (paxoBOro mepekiamy, CTUCIHX

MOBITOMJICHb 1 JIOTIOBiIEM PITHOIO W 1HO3EMHOIO MOBaMH 3 IPOYUTAHOTO

Marepiany.

3HaHHS, BMIHHS Ta HaBUYKU CTYACHTIB OIIHIOIOTHCA Y€pe3 BU3HAYCHHS
SIKOCTI BHKOHAHHS KOHKPETH30BaHHMX 3aBlaHb. KilbKiCHa OIlIHKa TEBHOIO
MOTOYHOTO KOHTPOJNIO 32 KOHKPETHMM BHJIOM HABYAJIBHOTO  3aHSTTS
BU3HAYAETHCA SK Cyma OaliB 3a OKpeMi BHAM HaBYAIBHOI POOOTH.
MakcumanibHa KUTBKICTh OajiB, SIKYy Ma)X€ OTPUMATH CTYJCHT 3a pe3yJbTaTaMu
MOTOYHOTO KOHTPOIO MPOTITOM OJHOTO MOAyJs — S50.

Dopma MoOyIbHO20 KOHmMpoOa: KOHTpolibHa pobota. Ilepenbauae
BukoHaHHS 50 craHgapTU30BaHUX TecTiB. KoKHEe 3aBmaHHS MOIYJIBHOL
KOHTPOJBHOT pOOOTH OIIHIOETHCS OKPEMO. 3arajbHa OI[iHKA PO3PaXOBYETHCS 5K
cyMa OIiHOK: | 6aJt 3a KO’KHY MPaBUIIbHY BiIITOBI/Ib.

[TincymkoBa OIliHKa 3a MOJIYJb CKIAJAE€THhCS 13 CyMH OajiB 3a MOTOYHE
OIIHIOBAaHHA 1 Pe3yJbTaTy MOIYJIBHOT KOHTPOJBHOI poOOTH (MakcMMaabHA
ominka — 100 6amiB).

SKIIO CTYAEHT TOTOJKYEThCA 3 HAOpaHOIO KUIBKICTIO OajiB, IIs1 OIIHKA
MOXxe OyTH BHCTaBJI€Ha B 3aJIKOBY BIJOMICTb. SIKIIO CTYJIEHT HE OTpPUMAaB
JOCTaTHLO1 KUIbKOCTI OamiB (MeHie 60) a0 He MOTOKY€ETHCS 3 MIJCYMKOBOIO
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OI[IHKOIO, TO CKJIaJla€ 3ajik B yCHiM ¢opmi. MakcuMalibHa OIIHKA Ha 3aliKy —
100 Gais.
dopma niocymKo8020 cemecmpo8020 KOHmMpPOJI0: 3ajliK B yCHIN (HopMi.

OuiHlBaHHS OKPeMHMX BH/IiB HABYAJIbHOI PO00TH 3 IMCHHUILIIHA

Bun Monyas 1 MonayJb 2 Moayas 3 Monyasb 4
JiSIJILHOCTI
qa| ] ] |
3100yBava 5 = B R
BHILIOX Z o 2~ 2~ 2 o~
OCBITH 2 £ 2 = = E = E
= T & = T & 2|2 g = 'z g
= < 2 2 < = 2 = 2 < 2
= |52 |2 |28 |2 |52 |3 |22
155 |8 |55 |8 85 |& 8%
2 = = = S B 2 S B 2 s =
5 < 5 < 5 < 5 <
2 © S © 2 © S ©
< < < <
= = = =
JlabopartopHni | 8 50 8 50 8 50 8 50
3aHATTS
MopynbHa 1 50 1 50 1 50 1 50
KOHTPOJIbHA
pobora
Pa3zom 100 100 100 100

Kpurepii onliHroBaHHS1 MOAYJIbHOI KOHTPOJIBHOI po00TH
MopaynbHHI ~ KOHTPOJb OIIHIOETBCA 3a S50-TH  OallbHOIO  IIKAJIOH0
(maxkcumanvra xinokicmo 3a 1 3aed0anns — 1 6an). 50-45 — BinminHO; 44-37 —
nobpe; 36-30 — 3agoBuTbHO; 29-1 — He3amoBUTbHO; 0 — CTYACHT HE BOJIOJIE
HaBYAJIBHUM MaTepiajioM Ta HE B 3M031 HOTO BUCBITIUTU. CTPYKTypa KOKHOTO
KOMILJIEKCY 3aBJaHb 32 MOJAYJIEM MICTHTh 3aBJIaHHs PI3HOTO PIiBHS CKJIATHOCTI
JUTSL TIEPEBIPKH PIBHS 3aCBOEHHS TPAMAaTUYHOTO 1 IGKCHYHOTO MIHIMyMY.

KpuTepii oniHIOBaHHSA MiACYMKOBOI0 C€eMeCTPOBOI0 KOHTPOJIIO

Ouinka «BiaMinHO» (90—100): cTyaeHT Mae CHCTEMaTHYHI TJIHOOKI
3HaHHS HaBYaJbHOTO MaTepially; TIPYHTOBHO BHKIJIAJae MaTepial, Mae
MpaBUJILHE MOBIICHHSI; aKTUBHO BUKOPUCTOBYE JIEKCUYHUN MIHIMYM B MOBJICHHI,
TBOPYO MiIXOANUTH 10 BUPIIMICHHS MMOCTABIEHUX 3aB/IaHb.

Ouinka «a00pe» (74—89): cTyneHT 3acBOiB HaBYAJIBHHM MaTepiam;
BUKJIaJIa€ MaTepian y JIOT14HIA MOCTIJOBHOCTI; JOMMYCKAa€ HE3HAYHI MTOMIIKU B
MOBJICHHI Ta HEIOCTATHHO BUKOPHUCTOBYE JICKCUYHUA MIHIMYM.

Ouinka «3aa0BiibHO» (60—73): cTyIeHT 3acBOIB HaBUAJbHHUI MaTtepial
HE B TMOBHOMY 00CS31; Jla€ HEMOBHY BiATNOBiJb HA TOCTaBJIEHI MUTAHHS, HE
BOJIOJII€ IGKCUYHUM MIHIMYMOM MOJYJISI; IOMYyCKa€e rpy0l MOMUJIKK B MOBJICHHI.
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Ouninka «He3ax0BiIbHO» (35—59): cTyaeHT He 3acBOIB HaBYaJIbHHUI
Marepiai; HE MOXE BHKJIACTH MaTepiall 1HO3EMHOIO MOBOIO; HE BOJIOAIE
JEKCUYHUM MIHIMYMOM MOBJICHHS.

CAMOCTIVHA POBOTA CTYJIEHTIB

CamocriiiHa poOOTa € OCHOBHUM 3aCO00OM 3aCBO€HHS CTYAEHTOM
HaBYAJILHOT'O MaTepialy B yac, BUIbHUHN BiJl 00OB’SI3KOBUX HAaBUAJbHUX 3aHSTh,
0e3 yJacTi BUKJIa1aya.

Meroto caMOCTiHHOI pOOOTH € 3aCBOEHHS CTYJEHTAaMU HaBYaJIbHOI
nporpaMM B TOBHOMY 00cCs31 Ta TMOCHIIOBHE (OpPMYBaHHS y CTYACHTIB
CaMOCTIMHOCTI SIK PUCH XapaKTepy, IO BIIIIpa€e BaXKIUBY PoOjb y (HOpMyBaHHI
cyyacHOro (axiBlg BUIIOI KBai(ikalli, 341aTHOr0 0 KPEeaTUBHOTO MUCJIEHHS,
BUILHOTO OpPIEHTYBaHHS B 1H(POPMAIIITHOMY MPOCTOP1 Ta NPUUHATTS BaKJIUBHUX
CaMOCTIMHHX PIllIEHb Y HECTAaHAAPTHUX NPOPECITHUX CUTYyAITISX.

Po3BUTOK y CTyHEHTIB HaBHYOK CaMOCTIHHOI po0OoTH mnependayae
BUKOHAHHSA JIOMAIIHIX 3aBJaHb (YUTaHHS, NEpeKiaJ Ta TepeKa3 TEeKCTy,
JICKCUKO-TPaMaTU4Hi BIPABU, MHUCbMOBUU TEpEKIIaja, MiATOTOBKA MOBIJIOMIICHb
TOIIO), KOHTPOJIBHUX pOOIT, a TaKOoX TECTOBUX 3aBAaHb, IHIWBIIYyallbHE
IPOCIYXOBYBaHHS ayJi0-MaTepiainy, Ieperiis]l BiieoMaTepiais.

Oco06nMBO BeNHMKa yBara B CaMOCTIHHIM poOOTI MPUAUISIETHCS MiATOTOBII
YCHUX TMOBIJOMJICHb, JIaJOriB Ta MOHOJIOTIB  aHTJIIMCBKOI  MOBOIO,
CaMOCTIHHOMY BUBUYEHHIO OKPEMUX IIUTAHb TEM KYPCY, OTJISAY PEKOMEHI0BaHO1
JITepaTypHu aHIIIMCHKOIO MOBOIO, NEPEKIATy 3 aHIJIIHCHKOI Ha YKPAaiHChKY Ta 3
yKpaiHChKO1 Ha aHTJIIHCHKY MOBY.

KapTra camocTiiiHoi po60oTH CTYI€HTIB 3 TUCHUIIIHI
«Ilpogeciiine niyioBe iIHINIOMOBHE CNIJIKYBAHHA (aHIJIIIICbKA MOBa)»

Buau camocTiiiHol ILnanoBi Tepminn ®opMHU KOHTPOJIIO TA
podoTHu BUKOHAHHS 3BITHOCTI
1. O60B’s13k0Bi BUIM CPC
1.1. TITlinroToBKa no | CucremaTu4Ho, [lepeBipka PaBUIILHOCTI
71a00paTOPHUX 3aHATh | BIATIOBIAHO BUKOHAHHS JTOMAIITHIX
pO3KIaTy 3aBjaHb. OIliHKa aKTUBHOCTI
ayJIMTOPHUX 3aHATH | 1 pOOOTH CTyAEHTA MPOTATOM
3aHATTS, OI[IHKa piBHS
c(hOopMOBaHOCTI
KOMYHIKATUBHUX
KOMIIETEHITIH.
1.2. ITinroToBka [lepenocranue [lepeBipka SKOCTI MIATOTOBKH
Mpe3eHTallli, YCHOI | 3aHATTA npe3eHTarii (3MmicT,
TeMH 3a 3MICTOBHUM | BIAMOBIAHOTO CTPYKTYypa 1 JIOT1Ka,
MOJTyJIEM 3MICTOBOTO MOJIYJISI | MPAaBWJIBHICTh MOBJICHHS)
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1.3. Hanucanns ece | Octanne  3anArTA | [lepeBipka HaBUUOK MUChMa

(pe3tome, 0COOUCTOrO | BiJIMOBIITHOTO

JIUCTA) 3MICTOBOTO MOJYJIS

1.4. TlinroToBKa [lepenocrtanue 1 | IlepeBipka PaBUIBHOCTI

110332y IUTOPHOTO OCTaHHE  3aHATTA | MEpeKIaTy TEKCTIB,

yutanHs. [lepeknan ta | 3MICTOBOrO MOAYJI | PO3YMIHHS TPOYUTAHOTO Ta

NepeKas TeKCTIB 3aCBOEHHS JIEKCUYHOTO
Marepiany

1.5. Bukonanus [IpoTsrom [lepeBipka HasIBHOCTI 3alMCIB

TECTOBUX 3aBAaHb JJIS | BIAMOBIIHOTO 1 MPaBWIBLHOCTI BUKOHAHHS

caMoCTiitHOT poOOTH 3MICTOBOI'O MOJYJIsl | 3aBJlaHb

1.6. ITlinroroBka [IpoTsirom [lepeBipka PaBUIBLHOCTI

npe3eHTaiii a0o0 | BIAIIOBIIHOTO BUKOHAHHS 3aBJaHb

HalMCaHHS  €ce  3a | 3MICTOBOIO MOAYJIS

TEMaMH, 110 BUHECEHI

TUIS CaMOCTIMHOTO

OTpaIfOBaHHS

2. Buoipkosi Bugu CPC

2.1. Yyacte B HaykoBo- | [IpoTsirom 3axuCT BUKOHAHUX 3aBJaHb.

TOCTITHOMY cemMecTpy

CTYICHTCHKOMY KIIyOi

2.2. Yyactb y koHKYypcax | [IpoTsirom 3axucT BUKOHAHUX 3aBJaHb Y

Ha  Kpamoro 3HAaBIA | CEMECTPY pamMKax KOHKYpPCiB

1HO3€MHO1 MOBH

2.3. Yuactb y KoHKypcax | [Ipotarom [linroToBka  pobGoTH 1A

HAyKOBHX CTYJICHTCHKHUX | CEMECTPY y4acTi B KOHKYPCI HayKOBHUX

pooIT CTYJICHTCHKHUX POOIT

2.4. Yuacte y HaykoBux | [Ipotarom [linroToBKa TE€3 MJIA ydacTi B

CTYJICHTChKHX ceMecTpy CTYJICHTCHKIH HayKOBii

KOH(EpeHITiAX koH(pepenmii. Buctym 3
JIOTIOB1JITI0 HAa KOH(epeHIii

2.5. Yyacte y po6oti | BinmoBigHo 1o | BimBinyBaHHS Ta aKTHBHA

CeMIHapiB, o | rpadika y4acTb y poOOTi ceMiHapiB

MPOBOJSITECSA 3 HOCIAMHU

MOBH

2.6. KoHcymnbTartii 3 | BigmoBsigHO 1o | ITigroroBka 10 KOHCYJBTAIii

HOCISIMH MOBH rpadika Ta aKTUBHA Y4acTh Y JUCKYCIi

Tunosi 3aBJaHHsA JJIsI CAMOCTIHHOI po00TH

Bapiant 1

Task 1. Read and translate the passage. Write down 5 key questions about it.
The present system of social services department has only existed since 1970.
The origins of social work can however be traced back to the nineteenth century.
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Services were originally concerned only with poor people and the only
government run provision was the workhouse for the destitute set up under the
1834 Poor Law. There were also a number of charitable organizations to help
people in poverty and need and it was fashionable in the nineteenth century for
middle- and upper-class women to visit and help the poor. Some women took
this further and were more systematic in their attempts to work with needy
people. The next important development came at the beginning of the twentieth
century: when hospitals began to employ 'almoners’ or social workers. These
were initially concerned only with assessing whether the patient deserved and
needed free treatment, but soon widened their role. Training courses were set up
and in 1920 the Institute of Almoners was established. After the Second World
War, at the time that the Welfare State was being established, local authorities
began to provide welfare services for some groups of people. In 1948 Children's
Departments were set up to provide services for children deprived of a normal
home life. The work of these departments was the most professional of local
authority social work... The 1946 National Health Service Act gave the local
authorities the responsibility for maternity and baby welfare, for the after-care
of mentally ill people, and for home services for elderly people and some other

groups.
Task 2. Find proper definitions of the following words and phrases.
1.charity a. social work which is not specialized but deals with all
client groups
2.destitute b. a term used by sociologists to describe social

relationship within groups or territorial boundaries
3.generic social ~ c¢. the amount of money for which a person or thing is
work insured

4.community d. kindness in giving help (money, food, clothes etc.) to
poor people who are suffering

5.insurance e. in a state of poverty, not having what is necessary for
life

Task 3. Complete the following sentences with the words and phrases from the
box.

social service, sociology, social work, community care, social workers

1. is helping people in need of care as far as possible in their own homes
and neighbourhoods rather than in institutions.

2. is the study of social structures and different life experiences of
individuals within those social structures.

3. can be defined as a service provided by the community to help those in
need.

4. In Britain evolved from the work undertaken by various charitable
organizations in the last quarter of the XIX century.

5. need to be able to cope with conflict and to be able to make decisions,

perhaps against the will of their clients.
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Task 4. Suggest the English for: comianpra po6oTa, coIliaIbHUN MpaliBHUK,
comianibHl peopMH, COLIATbHUM 3aXUCT, COLIabHI €KCHEPTH, OJaroiiHi
opraHizaiii, Oe3ormiaTHe JiKyBaHHS, O€3/JOMHI, TpOIIOBa JOMOMOra IHBAIiIaM,
I'POIIOB1 BUIUIATH 1O 6€3pOOITTIO.

Task 5. Make up sentences of your own using the following words and word-

combinations: destitute families, home helps, after-care service, counseling

service, maternity allowance.

Task 6. Situation Based Task. Answer the questions: Do you think seminars of
this kind are needed? Why? Do you agree that proper behaviour
calls out trust? The idea of image—making is widely used in politics.
Is it acceptable in the sphere of business or state service?

Debra Benton is a head of the Benton Management Company in Denver,
Colorado State (USA). Besides, she holds one—day teaching seminars on
communication skills. She teaches her clients how to sit, greet, shake hands,
walk and, in general, how to develop personal style. Video—recording is often
used during her lessons. The basic idea of teaching is, that body language is a
part of our image and has huge meaning for communication.This is a part of
scenario of her typical seminar.

She came into the room and stopped at the door to indicate silently her
presence and had a look at the interior. The president of the company looked
at her and raised to greet her. She came nearer not loosing eye contact, she
neither looked aside, nor at the floor or window. When she reached his table,
stopped again. He bowed to take her stretched hand. The way he was holding
her hand she guessed his usual way of greeting women. No! She turned her
palm vertically and shook his hand energetically, preventing him to kiss her
hand. She felt triumph! He grumbled greeting words. President felt he met
equal partner.

BapianT 2

Task 1. Read and translate the passage. Write down 5 key questions about it.

Nowadays many women work outside the home. There are several explanations
for the increased numbers of married women working outside the home. The two
world wars brought women into areas of work previously considered suitable
only for men. Although women were encouraged to give up their jobs when the
wars ended, attitudes about the role of women had been challenged. The 1960s
was a period of full employment with expansion in the areas of work
traditionally seen as women's work, for example, in the service, commercial and
administrative sectors of the economy. Even with high unemployment rates in
later decades, these jobs have not been lost. It is becoming increasingly common
for women to have work whilst their husbands are unemployed. Other
explanations for the number of women in paid employment include the facts that
families are smaller and that people live longer. It is no longer the case that
child-bearing and child care take up the whole of a woman's life. On an
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individual level, women may work outside the home for various reasons. The
need for money is obviously a significant factor. Other reasons might include
desire for social contact, the need to have an identity other than housewife, a
wish to escape from the routines of housework and, for some women the desire
to use their skills in a job which they enjoy. Women with children are often made
to feel guilty about having a job. There is, however, no conclusive evidence
proving that marriages or children suffer in a family where both parents are in
paid employment.

Task 2. Find proper definitions of the following words and word-
combinations.

1. emotional abuse a.a family with one parent on their own raising
dependent children

2. divorce b.a socially acknowledged and legally ratified
relationship or union between an adult male and
an adult male

3. lone-parent family c. a violent attack on a person

4. marriage d. negative psychological effects on people resulting
from the damaging behavior of others

5. assault e. putting an end to a marriage by law

Task 3. Complete the following passage with the words and phrases from the
box:
lone parents, in poverty, unofficial poverty line, long term unemployment,
women's wages

Government figures published in 1994 showed that 74 per cent of lone parents

were living below the _ of half the average income. Lack of child care

provision makes it difficult for many __ to work. Most lone parents are women

and ___ are lower than men's. A growing number of people are living __ due to

unemployment. With ___ the effects of poverty deepen.

Task 4. Suggest the English for: momiramis, 1uIF00,  MHOTOXCEHCTBO,

HAaCHJIbCTBO Yy CIM’1, po3lydeHi, (i3MYHE HACHUILCTBO, HEIMOBHI CiM’i, BJOBA,

CCKCYaAJIbHC HACUJIBLCTBO, BI[iBeLIB.

Task 5. Make up sentences of your own using the following words and word-

combinations: nuclear family, financial and emotional hardship, domestic

violence, emotional abuse, neglect.

Task 6. Situation Based Task. Answer the questions: What barriers do you see
for the effective communication in this organisation? Imagine you
are the chief of Igor Mytriak, what would you do in such a
situation? How is it possible to change the attitude toward Igor
Mytriak? If you were invited to this organisation as a consultant on
Issues of communication, what would you propose to the director of
this publishing office? How to create fruitful atmosphere in this
team?
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As a rule there is a quiet situation in the publishing office “Quick Print—
Service”. 3 months ago, without any discussions with the team, the junior
specialist Igor Mytriak was transferred to another post from the department
of information to the printing department, where after a short period he
gained the reputation of a discipline breaker. His work was defined as non-
effective. Two days a week he did not have any result. The results of the other
3 days were the same and sometimes higher then of the others. When chief of
Igor’s department wanted to talk to him about his style of work, Igor
proposed him “to go out to the corridor and solve this problem male—style”.
When Igor’s colleagues tried to talk to him, he also behaved aggressively.
The staff of the department was also unsatisfied with the situation, when
somebody in the team allowed him/ herself to neglect the work. The chief of
the printing department has proposed to the director of the publishing office
to fire Igor Mytriak, but in reply received the order to keep everything without
changes. When chief of the printing department asked “why”, director of the
publishing office replied: “because”.

Bapiant 3

Task 1. Read and translate the passage. Write down 5 key questions about it.
The usual age for retirement in Britain is 65 for men and 60 for women. Many
people, however, continue to work beyond these ages. Whether they do so or
not, they are entitled to sate pension from retirement age, however much they
earn, and are officially 'old age pensioners’ or ‘senior citizens’. Most people
receive a pension, after contributing to a pension fund during their working life.
People of retirement age are also entitled to a number of other advantages,
including reduced charges to some services. For example, they can travel at
reduced rates or even free on public transport, do not pay for medical
prescriptions, and can buy tickets for concerts, the theater, etc. at reduced
prices. Many people move to a smaller house or flat when they retire and some
choose to live in the country or by the sea. It is not usual for retired people to
live with their children unless they are able to live independently. When people
become too frail to live alone, they are cared for either by relatives or in nursing
homes or old people’s homes, which are either privately owned or run by local
authorities. Many retired people choose to live in ‘sheltered housing’, i.e. a
block of flats or group of small houses specially built for older people, where
there is a residential warden. Welfare services for old people include the ‘meals
on wheels’ service run by volunteers, which supplies hot meals to people living
alone, and domestic cleaning and other services provided by local authority
social services departments, including the provision of day centres and
pensioners’ clubs.

Task 2. Complete the following text with the words and phrases from the box.
voluntary organizations, for sale, sheltered accommodation, need, old people

Some elderly people move into . This enables to live
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independently usually in a flat, with the security of a warden on hand. There is

some local authority sheltered accommodation but not enough to meet the
.Some sheltered accommodation is provided by such as housing

associations and there was a boom in the building of private sheltered

accommodation in late 1980.

Task 3. Find proper definitions of the following words and word-combinations:

1.carer a. the organizing, financing and provision of welfare
benefits and services by government
2.dementia b. the process of physically growing older

3. welfare state c. ¢) a person-often but not always a relative-responsible
for looking after another person who cannot look after
themselves in all or some respect

4.volunteers d. d) a progressive and irreversible decline in the
intellectual abilities usually of gradual onset, affecting
all areas of the brain

5. ageing e. people who work for a statutory or voluntary
organization without pay

Task 4. Suggest the English for: mogun moxusaoro BiKy, TPHBATICTh JKUATT,
HApOJKYBaHICTh, BTpaTa OJU3BKOI JIIOJUHU, OYIUHOK ISl JIFOJEH MOXUIIOTO
BiKy, ‘DXKa Ha Kojiecax’, HaIllOHaJIbHA CIIy»)0a OXOPOHH 37I0pOB’s, JIOIOMOTa
0 JIOMY, TIOTaHe 370poB’sl, JeMorpadiuHi 3MiHHU.
Task 5. Make up sentences of your own using the following word-combinations:
medical care, to be forced to retire, ageing parents, financial assistance, pension.
Task 6. Situation Based Task. Answer the questions: What should a social
worker do in the following situation? The consultation of what
specialists is needed for the woman, who is describing her
situation? Consider the rights of the father in the process of up—
bringing of his children in the following situation. How can a social
worker help him in defending his rights? What are the roles of a
social worker in this situation?

“I have always warned frankly my husband — if you leave our family, you
will lose our children. At first he was afraid and, though denying himself
nothing, always returned home in the morning. He often forgot to bring home
his pay. But Sundays he always spent with his children. But one day there
appeared a new love and Victor has forgotten about everything. His 3 little
children could not keep and stop him. Leaving our home, he took TV, which our
children like watching so much. In court he was so bare—faced and declared,
that this was the only thing he had taken with him and the flat, furniture, boat —
were left for us. But | am sure, that loving father, leaving his children, must
wear only socks! I told him in court once and forever: “You will never see the
children again. Have new ones! Not a court will help you, everyone is on my
side, even my mother—in—law”. My mother—in—law does not greet with his new
wife and | allow her to see grandchildren. A week later Victor came back home
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as if nothing had happened. I fit in new lock and took children to my aunt. If
mother wants, nobody will be able to force her to give back children to the
father, who has left them. There are no such acts”.

Bapiaut 4
Task 1. Read and translate the passage. Write down 5 key questions about it.
If a child or young person aged between 10 and 17 commits an offense, he or
she is similarly subject to different types of punishment. The sentencing court
may place the young person under a ‘care order’. In this case the child can
remain at home under supervision, or be placed with foster parents, or be sent
to a ‘community home’ run either by the local authority or by a voluntary body.
Alternatively, the child may be placed under a ‘supervision order’, when he or
she will continue to live at home but be supervised by a social worker or
probation officer. Courts can fine young offenders, but payment is the
responsibility of the parents or guardians. A more serious punishment is to
order the offender to spend a period of leisure time at an ‘attendance centre’.
The centre gives instruction in physical training and practical subjects. The
young person can be ordered to spend up three hours on a Saturday at such a
centre, up to a total of 24 hours. Older children may be sent to a young offender
institution, the equivalent of prison for an adult. Boys aged 14 can be sentenced
for a period of three weeks to four months , while those of 15 and 16 can be
given up to 12 months. Girls of 14 may not be sentenced like this, however, and
girls aged 15 and 16 must be sentenced to a period of more than four months.
Offenders of either sex aged 16 can also be ordered to carry out up to 120 hours
of community service. No child under 10 can be brought to court at all.
Sentences for young people aged 17 to 20 are similar but may be for longer
periods or on similar conditions as those for adult sentences, e.g. up to a
maximum of 240 hours of community service.
Task 2. Find proper definitions of the following words and word-combinations:

1. child protection a. feelings of hopelessness, sadness, tearfulness and
anxiety

2. custodial sentence  b. the penalty inflicted for wrongdoing

3. depression c. one who neglects a duty or commits a fault

4. punishment d. action taken by social workers and other to
safequard children from harm inflicted
deliberately

5.deliquent e. asentence of imprisonment

Task 3. Complete the following with the words and phrases from the box.

social and emotional deprivation, young offenders, social workers, crimes,

punished
For a long time there has been uncertainty in society and in social policy as to
how best to deal with __ . Are young offenders to be seen as unfortunate

victims of their backgrounds, needing help and support, or are they to be held
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responsible for their actions and accordingly? _ have tended to take

the first approach-seeing the causes of crime in terms of _ and offering

support to young offenders. The police tend to take a more punitive approach,

believing that _ must be punished.

Task 4. Suggest the English for: memoBHOMNITHIM NpPaBOMOPYITHHUK, 3aKOH,

3JI0YMHELb, YB S3HEHHS, YCUHOBHUTENb, (DOCTEpHA pOAMHA, CYI, YCHHOBJICHHS,

MIJUTITOK, CUPOTA.

Task 5. Make up sentences of your own using the following words and word-

combinations:

birth parents, adoption panel, child protection, parental rights, to provide

support.

Task 6. Situation Based Task. Define the main problem, which is facing the

family. What methods and forms of help could you propose? Work out the plan

of work for the family.
Few years ago together with my husband we adopted a girl from the
orphanage. After few years my husband died and | brought up my daughter
alone. Everything was ok, but last year Sveta got to know from our neighbour,
that she was adopted. Since that time everything has gone wrong. Sveta got
used to run away from home, disobeys and once she even poisoned herself,
spent some time in the reanimation department of the hospital. Now she is 14
and finishes the 71" form. She cuts classes, studies badly, smokes. She does not
accept our relatives, comes home late. | do not sleep, wait for her and worry
a lot. What should I do? It is very difficult to live in such economic situation
(with high prices) and at the same time see such attitude of my daughter.
Relatives and neighbours blame me, that | have adopted Sveta and suffer
now. I am alone with my problems and have nobody to ask advise from.
Nobody understands my state. Please, help!

BapianaT 5

Task 1. Read and translate the passage. Write down 5 key questions about it.

Local authorities have psychiatric social workers, community psychiatric nurses
and home helps who visit the homes of the mentally disordered. Social workers
have special responsibility in connection with sending a person to hospital. They
make initial assessment of the problem and give advice to the relatives. Local
authorities, by themselves or in connection with voluntary organizations,
provide day training centres for the development of skills and aptitudes. Often
they earn a little in sheltered conditions. For those who cannot live at home
some local authorities provide residential training centres or hostels. Some of
these are used as a kind of halfway house for those who have been in hospital
but are not yet ready for community life. Health authority services include
health visitors and domiciliary nursing. Some local authorities provide homes
for old people who are mentally infirm, though they may be looked after in
normal residential homes for the elderly. Under 1984 Registered Homes Act,



37

private nursing homes for the mentally handicapped have to be registered with

the district health authority. In spite of the official blessing for community care

for the mentally handicapped, there are fears that there are still in many areas,

not enough resources to give adequate support for the mentally handicapped

transferred from hospital to the community.

Task 2. Find proper definitions of the following words and word-combinations:

1. congenital abnormalities a. intellectual functioning that is more

limited and is developing or has
developed more slowly than in the case
for most of the population

2. Bliss Symbol b. a form of therapy that aims to change the

Communication System way people think about themselves and
their environment

3. learning disability c. diseases or defects existing from birth

4. cognitive-behaviour d. the audio-logical condition of not hearing

therapy

5. deaf e. a means of communication for people
who have limited speech and hand
functions

Task 3. Complete the following with the words and phrases from the box.

Mental disorder, mentally handicapped people, residential and community
provision, psychiatric treatment, mentally handicapped children.

In fact, there is still uncertainty on how to deal with in the
community. It is now becoming more accepted that a mixture IS
perhaps best. The community services are especially important in giving support
to parents who have . The doctor plays an important role in that he or
she is normally the first contact in the case of and is the link with all
other services. Some doctors give __ for the less serious forms of mental
iliness.

Task 4. Suggest the English for: cieiansai npucTocyBaHHs Ta 00JIaHAHHS JIS
IHBaNIIB, CIINWH, HIMHA, TJIyXWd, IHBaJigqHA KOJISACKA, BHIUIATH IO
1HBAJIITHOCTI, CIIeIiaJibHI HAaBYAJIbHI 3aKJIaH, JIFOAU 3 PO3YMOBHMH BaJaMHU.
Task 5. Make up sentences of your own using the following words and word-
combinations: physically disabled, learning disability, practical assistance,
mental disorder, severely mentally ill.
Task 6. Situation Based Task. Does he have any rights to return his part of the
flat? Does he have right to register in the new flat of his parents, if his relatives
are against this? What documents regulate the solving of this situation?
Andriy G., who lived together with his father, mother and sister, was
imprisoned in the colony for teen—agers. While he was there, his parents
privatised their flat and sold it (without agreement with his son). At the
moment of privatisation the son was not registered in the flat. In a year
Andriy comes home from colony.
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IHAUBIAYAJIBHA POBOTA CTYJAEHTIB

[HauBiqyanbHl 3aBJaHHA € OJHIEI0 3 (QOpM CcaMOCTiiHOT pPOOOTHU
CTYJEHTIB, sKa mependadae CTBOPEHHS YMOB ISl SIKHAMMOBHINIOI peasi3alii
TBOPUYMX MOKIIMBOCTEH CTYJIEHTIB 1 MAa€ HA METI MOTJMOJICHHS], y3arajJbHEHHS Ta
3aKpIMIEHHS 3HaHb, K1 CTYJEHTH OJIEPKYIOTh B MpPOLIEC] HABYAHHS, a TAKOX
3aCTOCYBaHHS IIMX 3aBJIaHb HA MPAKTHUIIL.

[HauBiqyanbH1 3aBIaHHS BUKOHYIOTHCS CTYJEHTaMH CaMOCTIMHO TIiJ
KCpIBHHIITBOM BHKJIajgada. Y THX BUINAJAKaxX, KOJIM 3aBIaHHSA MalOTh
KOMIUICKCHUW XapakTep, JO I1X BHUKOHAHHSI MOXYTh 3allydaTHCS KiTbKa
CTYJEHTIB (y TOMY YHMCJl CTYJIEHTH, SKI HaBUAIOThCS Ha PI3HUX (DaKyJIbTeTax 1
CIICIIATLHOCTSX).

Jlo iHaUBiTyaJIbHUX 3aBJIaHb BITHOCHUTHCS: HANMCaHHA pedepaTis, ece,
MiATOTOBKA MpE3eHTAIlli 32 TeMaMu 3MICTOBOTO MOAYJISA, MIAATOTOBKA 70 Y4acTi B
POJIBOBIH Tpi, MepeKiajl TeKCTIB, BUKOHAHHS BIIPaB PI3HUX BHJIB, MiJTOTOBKA
JIOTIOBI/I1 HA 3aCiJIaHHs HAayKOBO-JIOCJITHOTO KiyOy, MiArOTOBKA J0 OJIMITIaa 3
1HO3eMHOI MOBH, TMIITOTOBKAa T€3 Ha CTYJIEHTChKY HAyKOBY KOH(]EpeHIilo Ta
HAITMCaHHS HAYKOBHMX POOIT JUIsl y4acTi B KOHKYpCaxX HayKOBHUX CTYACHTCHKHUX
poOiT Ha 6a3i IHIIOMOBHHX JiKEepedl.

[aauBinyansHa poOOTa CTYJAEHTa 3alIeKUTh B CTPYKTYpH Ta 3MICTY
HaBYAJIBHOTO MpeaMeTy. BoHa Mo)ke BKITIOUATH HACTYIIHI 3aBJJaHHS:
— wHanuca"Hs pedepary abo gomnoBimi 3 TeMu (Moaynsg) abo BY3BKOI

npoOJIeMaTHKH Ta HOro 3aXHCT;

— pe3ioMe 0 MPOYUTAHOT HAyKOBOI CTATTI,
— TEepeKIIaJl CIIETEKCTY TOIIO.

B koxHOMY Moy 10 HamMcaHHS 1 3aXHCTy IPOIMOHYeThes 1 pedepar 3
oOpaHoi 3 mepesiky TeMH a00 Tepekyiaj TEKCTY 31 CIeIiadbHOCTI 3 MeperiKy,
3aIpOIIOHOBAHOI0 BUKJIalaueM (KUTBKICTh CTOPIHOK BU3HAYA€ BUKIaAaY).

llepenix mexcmie 30 cneyianbnocmi 0as peghepysanus, nepekiaoy,

HANUCAHHA pe3tome.

1. Barker R.L. The Social Work Dictionary. Washington: NASW Press, 1995.
47 p.

2. Blaska J. The Power of Language: Speak and Write Using ‘Person First /
J.Blaska // In Nagler M. (ed.). Perspectives on Disability. Palo Alto, CA:
Health Markets Research, 2nd ed., 1993. P.25-32

3. Codes of Practice for Social Service Workers and Employers. Scottish Social
Services Council. Dundee, 2002.

4. Zastrow Ch.. Kirst-Ashman K.K.Understanding Human Behaviour and the
Social Environment. 4™ ed. Chicago: Nelson—Hall Publishers, 1997. 433 p.

5. Goldstein H. Social Work Practice: A Unitary Approach. Columbia:
University of South Carolina Press, 1973. P.75-76.
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6. Groce N. The U.S. Role in International Disability Activities: A History and
a Look Towards the Future. New York: Rehabilitation International, 1992.

7. Lewis Ph.V. Organisational communication. The Essence of Effective
Management. New York—Chichester—Brisbane—Toronto—Singapore: John
Wiley & Sons, 1987.

8. Rubin S.. Roessler R.Historical Roots of Modern Rehabilitation Practices.
Foundations of the Vocational Rehabilitation Process. Austin, TX: Proed 4th
Edition, 1995. P.15-16.

9. Sheafor B.W.. Horejsi Ch., Horejsi G. Techniques and Guidelines for Social
Practice. Boston: Allyn and Bacon, 2000. P.74-78.

10.Tilbury D. Working with Mental Illness: A Community-based Approach.
London: Mcmillan, 1993. P.75-76.

Ilepenix mem ona nanucanHs pegpepamis ma nio2omosku 00Nos8ioel.

— CniIKyBaHHS 3 JITbMHU Ta MOJIOJIIO, 3 JFOJIbMU TOXUJIOTO BiKY, 3 JIFOJBMH 3
G13M4YHOI0, TICUXIYHOIO Ta PO3YMOBOK HEMI€3AATHICTIO, 3 JIIOJBMH 3
3aJICXKHICTIO  (QJIKOTOJIb—, HAPKOTHYHOK 3aJICKHICTIO, TOKCHKOMaHaMHU
TOIO), 3 JIFOABMH, SKI TOCTPaXKIald BiJ HACUJILCTBA, 3 OLKEHIIMH Ta
MITpaHTaMu

— CrinKyBaHHS SIK B3a€MOJTIS.

— Moeni criIKyBaHHS

— HeBepOanbHi 3ac00M CIIKYBaHHS.

— BepbanbHi 3aco0M CIUIKYBaHHS

— MexaHi3MU COIIalIbHOT MepIenIlii

— IlpakTuyHi posi comiaTbHUX MPAI[iBHUKIB.

— TMocepenHUITBKI POJIi COIIaTLHUX MPaIliBHUKIB

— AJMIHICTPAaTHBHI POJIi COLIAIBPHUX TPAIiBHUKIB.

— JIoCTmiTHUIIBK] POJTi COIIAIbHUX TPAIiBHUKIB

Ilepenix numanwv 0151 8iIOKpUMUX OUCK)CIUL:
Name general psychological qualities and abilities of a man, which are
necessary for the work of a social worker.
What rights does a social worker have in order to solve the problems of a
client?
Formulate main ethic rules of relations in the team of professionals in the
sphere of social work.
Prove whether the definition is true or false:
social work — is a profession;
social work — is an applied science;
- social work — is a one of branch sciences;
social work — is a discipline;
social work — is a specific form of social activity
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Define subject and object of social work as a science.

What are the main periods of social work development?

What methods of social work do you know?

What influences the choice of a method of work of a social worker?

Compare (find similar and different) functions of a social worker and a
lawyer.

Do you think people can live and communicate without conflicts?

The argumentation looks for the right person or for the truth?

What usually leads to the conflict — different points of view or
circumstances?

What peculiarities of training of social workers would you define?

What kind of specialisation of social work profession do you know?

If you were a social work teacher how would you change the teaching
process?

What are the main tasks of communication of a social worker?

Describe the main means of communication: language, mimics, gestures,
movement.

How can one prevent children from using drugs?

What groups of people belong to “groups of risks”?

What are the main reasons for the “groups of risks” emergence?

What is the role of community organisations in preventing children from
using drugs?

What programmes of drug-addiction prevention operate in your region,
town?

How many drug-addicted children are registered in your locality?

What is the main punishment for people who produce, distribute and use
drugs?

How is work with persons, who have suffered from sexual violence,
organised in social services?

What kind of specialists should be involved in work with persons, who have
suffered from sexual violence?

What rules should be children and teenagers taught in schools and family in
order to prevent sexual violence?
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OPIEHTOBHI 3ABJJAHHA IJIs INIACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO
3HAHb CTYJIEHTIB

1. 3pobumu nepexnad HacMynHux Upa3zié 3 MexKcmy.

Social work does not take identical forms in all the countries where it has
developed. In Britain social work evolved from the work undertaken by various
charitable organisations in the last quarter of the nineteenth century. From its
beginnings, it was based on personal contact between a large volunteer force
offering practical assistance, advice and support, and people such as abandoned
or neglected children, the elderly and infirm, destitute families and the homeless.

1. to take identical forms (1 6am)
2. to evolve from (1 6an)
3. charitable organisations (1 6am)
4. practical assistance, advice and support (1 6an)
5. abandoned or neglected children (1 6an)
2. Bnucamu + ona “npasousux” meepodicenb wo0o mekcmy ma — O
“nenpasousux”.

1. Social work does take identical forms in all the countries where it
has developed (1 6au)

2. From its beginnings, social work was based on personal contact
between a large volunteer force and people. (1 6an)

3. Bnucamu nponyweni 3a 3micmom eupasu, wo 3anponoHO8aHi HUICYe.
assistance destitute neglected charitable elder social work charity
experience volunteer
1. The Red Cross Society helped several ..... (1 6ax) families. 2. He left all his
money to ... (1 6ai). 3. Social workers should think about how they might use

......... (1 6an) to help in the work they do.

4. Bnucamu nponywenui apmuxibo.
Clive speaks (3 6amm) French with (3 6amm) Australian accent.

5. Biokpumu OyoicKU, 8HCUBANOYUU NPUKMEMHUK V BIONOBIOHOMY CHMYNEHI
NOPIGHAHHAL.
Kyiv is one of (old) cities in Ukraine. (2 6aym)

6. Bnucamu 6i0nogionuul 3aumeHHuK ‘some’ abo ‘any’.
| can pay the rent. | have money. (3 Gam)

7. Ymeopumu MHOMCUHY HACMYNHUX IMEHHUKIG.
wife (2 6aym) deer (2 6amm)
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PEKOMEH/IOBAHA JIITEPATYPA

OcHoBHa JiTepaTypa
. bapromr O.I1., Kantok O.JI. OCHOBU IHIIOMOBHOTO JAUIOBOIO CIUIKYBaHHS
(HaBYATbHO—METOANYHUN MOCIOHUK Ui (axiBIiB COIIATBLHOT POOOTH).
Yxropoa: YxHY, 2007. 165 c.
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. Murphy R. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2002.
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